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1. GRUNNLEGGENDE SIKKERHETSINFORMASJON
• Apparatet kan ikke anvendes av personer (inkludert barn) med nedsatt fysisk, sanselig 

eller mental funksjonsevne, samt personer uten erfaring eller nødvendig kunnskap om 
produktet, gitt at disse ikke holdes under oppsyn eller har fått opplæring i sikker bruk av 
produktet av en person med ansvar for deres sikkerhet.

• Barn må holdes under oppsyn slik at de ikke leker med apparatet. 
• Samsvar med tiltenkt bruk: dette apparatet er utviklet for tilberedelse av drikker som 

inneholder kaffe, melk eller varmtvann. All annen bruk må anses som uegnet og derfor 
farlig. Produsenten er ikke ansvarlig for skader som oppstår som følge av uegnet bruk 
av apparatet.

• Overflaten på varmeelementet vil inneha restvarme etter at apparatet har vært i bruk. 
De utvendige delene av apparatet forblir varme noen minutter, avhengig av type bruk.

• Alle komponenter må rengjøres nøye, med særlig fokus på deler som kommer i kontakt 
med melk. 

• Rengjøring og vedlikehold som skal utføres av brukeren kan ikke overlates til barn uten 
at disse holdes under oppsyn.

• Ved rengjøring må man aldri legge maskinen i vann.
• OBS! Apparatet kan ta skade hvis det rengjøres med basiske vaskemidler. Bruk heller en 

myk klut og et nøytralt vaskemiddel hvis det oppstår behov.
• Dette apparatet er kun beregnet til hjemmebruk. Den skal ikke anvendes i: personal-

kjøkken i butikker, kontorer, andre arbeidssteder som gårdsturisme, hotell, motell og 
andre overnattingssteder med romutleie.

• Hvis det oppstår skader på støpslet eller strømledningen, skal disse kun byttes av Tek-
nisk Assistanse, for slik å forebygge enhver risiko.

• Maskiner med avtakbar kabel: Unngå at det sprutes vann på kabelkontakten, eller i ka-
belinngangen bak på apparatet.

• OBS! Apparater med glassflater må ikke brukes hvis disse viser tegn til sprekkdannelser.
• Apparatet må ikke plasseres inne i skap når den er i bruk.
KUN FOR DE EUROPEISKE MARKEDER:
• Apparatet kan anvendes av barn fra 8 år og oppover hvis disse holdes under oppsyn, 

eller hvis de har mottatt instruksjoner om sikker bruk av produktet og har forstått farene 
som bruken av produktet medfører.  Rengjøring og vedlikehold som er brukerens ansvar 
kan ikke utføres av barn, gitt at disse ikke er eldre enn 8 år og under konstant oppsyn fra 
voksne. Oppbevar apparatet og ledningen utilgjengelige for barn under 8 år.



82

• Apparatet kan anvendes av personer med nedsatt fysisk, sanselig eller mental funk-
sjonsevne, samt personer uten erfaring eller nødvendig kunnskap om produktet, gitt 
at disse holdes under oppsyn eller har vært gjenstand for opplæring i de medfølgende 
instruksjonene for sikker bruk av apparatet, samt viser forståelse for de farene bruken 
av produktet medfører.

• Barn må ikke leke med apparatet.
• Koble alltid fra apparatet hvis det ikke skal brukes, eller i forbindelse med montering, 

demontering og rengjøring.
Overflatene som er merket med disse symbolene vil bli varme når apparatet er i bruk 
(symbolet finnes kun på et utvalg modeller).

Brukerhåndboken må leses nøye før 
apparatet installeres og tas i bruk. På 
denne måten vil man forbedre sikker-
heten og oppnå bedre resultater. 

2. ADVARSLER OG SIKKERHETSMEKNADER

Fare! Manglende overholdelse kan føre til 
situasjoner med elektriske sjokk og påfølgende livsfare.

Siden apparatet fungerer ved bruk av elektrisk strøm kan det 
ikke utelukkes at det oppstår elektriske støt.
Man må derfor rette seg etter følgende sikkerhetsanvisninger:
•  Man må ikke berøre apparatet med våte hender eller føtter.
•  Man må ikke berøre støpselet med våte hender.
•  Sørg for at kontakten som brukes aldri er tildekket, kun slik 

vil man kunne trekke ut kontakten de ganger det er behov 
for dette. 

•  Ta tak i selve støpslet når det trekkes ut av kontakten. Ikke 
dra i selve ledningen, den kan skades.

•  For å kople fra apparatet fullstendig må støpslet trekkes ut 
av kontakten.

•  Hvis det oppstår feil på apparatet må man ikke forsøke å 
reparere disse selv. 

 Slå av apparatet, trekk støpselet ut av kontakten, og kon-
takt deretter Teknisk Assistanse. 

• Før man tar til med rengjøring må man slå av maskinen og 
trekke ut støpselet, slik at maskinen kan avkjøles.

 OBS! Manglende overholdelse av det ovenstående 
vil kunne medføre personskader eller skader på apparatet.

Behold emballasjedelene (plastposer, styropor) utenfor barns 
rekkevidde.

Ingen av maskinens komponenter eller dets 
ekstrautstyr kan vaskes i oppvaskmaskin.

 Fare for Brannskader!  Manglende overholdelse kan 
føre til brannsår eller svimerker.

Dette apparatet produserer varmt vann og det vil kunne oppstå 
vanndamp når det er i bruk. Man må være forsiktig så man ikke 
kommer i kontakt med vannsprut eller varm damp.

2.1 Installasjon av apparatet

  OBS!
Når man installerer apparatet må man overholde følgende 
sikkerhetsanvisninger:
• Apparatet skiller ut varme til omgivelsene. Etter at man har 

plassert maskinen på benken må man sørge for at det er et 
fritt rom på minst 3 cm på hver side og bak selve apparatet, 
i tillegg til minst 25 cm klaring i overkant.

• Vann kan skade apparatet hvis det kommer i kontakt med 
maskinens indre deler. 

 Unngå å plassere apparatet i nærheten av vannkraner eller 
vasker.

• Apparatet kan skades hvis vannet i apparatet fryser til is. 
 Man må ikke installere apparatet i lokaler der temperatu-

ren kan synke til under frysepunktet.
• Plasser strømledningen på en slik måte at den ikke kan 

bli ødelagt av skarpe kanter eller ved kontakt med varme 
overflater (for eksempel elektriske kokeplater).

2.2 Tilkopling av apparatet

  OBS!
Se til at spenningen i strømforsyningen tilsvarer verdien som er 
gjengitt på merkeskiltet nederst på apparatet.
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Koble apparatet til en behørig jordet stikkontakt med mini-
mumstyrke på 10 A, som er installert etter gjeldende tekniske 
bestemmelser.
Dersom kontakten og støpslet ikke skulle passe til hverandre må 
støpslet byttes ut med et som er bedre egnet. Dette må gjøres 
av kvalifiserte fagfolk.

3. BESKRIVELSE (S. 3)
3.1 Beskrivelse av apparatet
A1.  Lokk på vannbeholder espressokaffe
A2.  Vannbeholder  espressokaffe
A3.  Utløserhåndtak klorfilter
A4.  Støtte klorfilter
A5.  Filterholder for filterkaffe
A6.  Påfyllingskammer vann
A7.  Varmeplate filterkaffe
A8.  Koppebrett for espressokaffe
A9.  Dryppeskål
A10.  Melkeskummer
A11.  Damphåndtak for Cappuccino
A12.  Bryter ON-standby espressokaffe

3.2 Beskrivelse av kontrollpanel
B1.  Knapp for espressokaffe/varmt vann med integrert bryter
B2. Dampbryter med integrert lysdiode
B3. Varsellampe "Espresso"
B4 Display
B5 Knapp ON/OFF filterkaffe med integrert lysdiode
B6 AUTO-knapp (autostart) for filterkaffe med integrert AUTO 

ON lysdiode
B7 Knapp “HOUR” (time)
B8 Knapp “MIN” (minutter)
B9 Knapp “1-4” kopper med integrert lysdiode

3.3 Beskrivelse av tilleggsutstyr
C1. Filterholder espressokaffe
C2. Filter 1 kopp eller 1 kapsel espressokaffe
C3. Filter 2 kopper espressokaffe
C4. Måleskje med stamper
C5. Permanent filter 
C6. Kanne for filterkaffe
C7. Avherdingsfilter for espressokaffe (*kun på noen modeller)
C8. Klorfilter

3.4 Klorfilter
Filteret fjerner klorsmaken i vannet. Gjør følgende for å instal-
lere filteret:
• Trekk ut skrinet fra holderen (fig. 1).

• Ta ut klorfilter fra plastposen og skyll det under rennende 
vann (fig. 2).

• Åpne skrinet og sett filteret på plass i holderen som anvist 
i fig. 2.

• Lukk skrinet (fig. 2) og sett det inn i holderen ved å trykke 
det nedover.

• Etter 80 sykluser eller seks måneders bruk må klorfilteret 
byttes ut. 

 NB: 
Det må kun brukes originale De'Longhi filter.

4. FØRSTE GANGS BRUK
Før apparatet brukes første gang må alt ekstrautstyr og alle inn-
vendige rørkretser rengjøres som følger:
• FILTERKAFFE: La apparatet skille ut to hele karafler uten å 

bruke malt kaffe.
• ESPRESSOKAFFE: Ved første gangs bruk må alt utstyret 

rengjøres og skylles sammen med de innvendige rørkret-
sene på  maskinen. La apparatet skilles ut to fulle beholde-
ren med vann.

5. TILBEREDELSE AV FILTERKAFFE
5.1 Programmere klokken
Første gang apparatet kobles til strøm vil 0:00 blinke i displayet.
For å programmere klokken gjør man som følger:
1.  Trykk på knappen "hour" (Fig. 3) i minst 2 sekunder, inntil 

timetallet i displayet begynner å øke. 
2.  Før displayet slutter å blinke (innen 5 sekunder cirka) 

kan man regulere timetallet ved å trykke flere ganger på 
"hour".

3.  Minuttene programmeres ved å trykke flere ganger på 
knappen "min" (Fig. 3). (For å gjøre prosessen hurtigere 
holder man knappen nede).

4.  Etter at timetallet er blitt programmert bes man vente 5 
sekunder. Når displayet slutter å blinke er timetallet blitt 
innstilt.

 For å endre timetallet trykker man på "hour" i cirka 2 sek-
under og følger prosedyren fra punkt 2.

NB! Ved strømbrudd vil ikke programmeringen lagres.

5.2 Programmere Autostart (AUTO)
Apparatet kan programmeres for automatisk tilberedelse av 
filterkaffe.
Man må garantere at det innstilte timetallet er korrekt. 
For å stille inn programmert start (eks. tidsinnstilt tilberedelse 
av kaffe) gjør man som følger: 
1.  Trykk på knappen "AUTO" (Fig. 4) i cirka 2 sekunder, inntil 

0:00 blinker i displayet. 
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2.  Før displayet slutter å blinke (5 sekunder cirka) kan man re-
gulere ønsket timetall ved å trykke flere ganger på "hour".

3. Minuttene programmeres ved å trykke flere ganger på 
knappen "min" 

4.  Etter 5 sekunder vil displayet slutte å blinke og det pro-
grammerte timetallet vil lagres. 

5. Etter at apparatet er blitt programmert som beskrevet tid-
ligere må man trykke på AUTO-knappen hvis man ønsker at 
apparatet skal tilberede kaffe ved det angitte tidspunktet. 
(AUTO vil lyse). 

 NB: 
• For å endre tidspunktet for autostart trykker man inn 

AUTO-knappen i cirka 2 sekunder, og foretar deretter en ny 
regulering som vist i punkt 2.

• OBS! Apparatet starte tilberedelsen av filterkaffe ved det 
innstilte tidspunktet. Espressokaffe slår seg ikke på.

5.3 Varmefunksjon 
Etter at det er blitt tilberedt filterkaffe vil platen forbli påslått for 
en gitt periode slik at kaffen i kannen forblir varm. Deretter vil 
apparatet slå seg av automatisk (lysdioden slutter å lyse).
Man kan programmere varmefunksjonen som følger:
1. Trykk på knappen "ON/OFF" (Fig. 5) i cirka 2 sekunder, inn-

til 0:30 blinker i displayet.
2. Endre på tidsintervallet ved å trykke flere ganger på knap-

pen HOUR (samt knappen MIN).
3. Vent 5 sekunder: når displayet slutter å blinke er timetallet 

blitt innstilt.

 NB: 
Hvis den innstilte verdien er 0:00 vil apparatet slå seg av (in-
tervallet er programmerbart fra 1 minutt til 11 timer og 59 
minutter).

5.4 Knapp "1-4" kopper
Hvis man ønsker å tilberede et lavt antall kopper trykker man på 
knappen "1-4", og deretter "ON"OFF" for en bedre kaffesmak. 
Denne funksjonen aktiverer langsom vannflyt gjennom filteret, 
slik at den malte kaffen gradvis kommer i kontakt med vannet 
og dermed bidrar til forbedret smak og aroma. 
For å aktivere funksjonen trykker man på knappen "1-4" (fig.6). 
Lysdioden i knappen vil slå seg på.  
For å deaktivere funksjonen trykker man på knappen én gang til. 
Denne funksjonen må ikke brukes når man skal fylle en hel kaf-
fekanne med kaffe.
Funksjonen kan også brukes i AUTO-modus. 
5.5 Hvordan tilberede filterkaffe
• Åpne filterholderen ved å vri den mot høyre (fig. 7). 

•  Fyll kannen med friskt og rent vann inntil nivået for antall 
ønskede drikker. Vær forsiktig slik at man ikke overgår 
MAX-nivået (fig. 8).

•  Fyll deretter vann i vannbeholderen på apparatet (fig. 9).
•  Sett inn permanent filter i filterholderen (fig. 10).
•  Fyll malt kaffe i filteret med måleskjeen og fordel pulveret 

likt (fig. 11). Som en generell regel burde man bruke en 
strøken måleskje (cirka 7 gram) for hver kopp man ønsker å 
tilberede (eksempel 10 måleskjeer for 10 kopper).

•  Ha igjen luken på filterholderen, sett på lokket og plasser 
kannen på varmeplaten.

•  Trykk på knappen "ON/OFF". Lysdioden i knappen vil lyse 
for å vise at apparatet er i funksjon. 

 •  Det vil renne ut kaffe etter en liten stund. 
Når apparatet er i bruk vil det skille ut damp.
For å holde kaffen varm etter at den er blitt tilberedt kan den 
settes på varmeplaten med apparatet på (lysdioden  på ON/
OFF-knappen lyser: kaffen i kannen vil holdes ved korrekt 
temperatur).
• For å slå av apparatet trykker man på tasten ON/OFF.
 
6. TILBEREDELSE AV ESPRESSOKAFFE
6.1 Forvarming av kaffekomponenter
For å oppnå en espressokaffe med korrekt temperatur må ap-
paratet først forvarmes.
1. Trykk på knappen ON/OFF (fig. 12)  for å slå på apparatet. 

Lysdioden begynner å lyse.
2. Sett inn filteret i filterholderen (fig. 13). Se til at filteret 

sitter korrekt i holderen langs hele dens omkrets. Sett på 
plass filterholderen med filteret (fig. 14) uten å tilsette 
kaffe. Bruk det minste filteret for å tilberede 1 kaffe, eller 
det største for å tilberede 2 stk. kaffe.

3. Sett en kopp under filterholderen. Bruk den samme kop-
pen som ble brukt til å tilberede kaffedrikken, slik at denne 
forvarmes.

4. Vent til lysdioden slår seg på  og vri deretter valgbry-
teren til posisjon   (fig. 15). La det renne ut vann inntil 
lysdioden slår seg av, og avbryt deretter tilberedelsen ved å 
trykke på den samme knappen og tømme ut koppen. 

(Det er normalt at det kommer ut en dampsky fra apparatet når 
filterholderen løsnes).

6.2 Hvordan tilberede espressokaffe med malt 
kaffe.

1. Når apparatet er blitt forvarmet som forklart i forrige para-
graf, kan man begynne å tilberede kaffe. Bruk det minste 
filteret for å tilberede 1 kaffe, og det største filteret for å 
tilberede 2 stk.kaffe.
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2. Hvis man kun ønsker å tilberede en kopp kaffe må man 
fylle filteret med en strøken måleskje kvernet kaffe cirka 7 
g. (fig. 16). Hvis man ønsker å tilberede to kopper kaffe, må 
man fylle filteret med to måleskjeer kvernet kaffe (cirka 
6+6 g). Fyll filteret i små doser for å unngå at kvernet kaffe 
renner over.

 Viktig: 
For en korrekt apparatfunksjon må man påse at filteret ikke 
inneholder kaffepulver fra forrige tilberedelse før det fylles på 
ny kvernet kaffe.
3. Den kvernede kaffen må fordeles likt og presses ned med 

stamperen (fig. 17).
 Det er svært viktig at kaffen presses sammen når man til-

bereder espressokaffe. Hvis man presser for hardt vil kaffen 
renne ut  sakte og kremlaget vil inneha mørk farge. Hvis 
man presser for lite vil kaffen renne ut for hurtig og krem-
laget vil være svært lyst.

4.  Fjern eventuelle kafferester fra kanten på filterholderen, 
og fest deretter denne til maskinen. Vri holderen hardt på 
plass for å unngå vannsprut (fig. 14).

5.  Sett inn koppen eller koppene (helst forvarmet i varmt 
vann) under dysene på filterholderen (fig. 18). 

6. Kontroller at lysdioden er påslått  (hvis den er avslått 
må man vente), og trykk deretter på knappen   (fig. 
15) inntil ønsket mengde er blitt oppnådd. Trykk på knap-
pen igjen for å avbryte.

7. Vri håndtaket fra høyre mot venstre for å løsne 
filterholderen.

 Fare for Brannskader!
for å unngå sprut burde man aldri løsne filterholderen mens 
maskinen er i funksjon.
8. For å fjerne kaffegruten holderen man filteret fast med 

spaken på håndtaket og kakker filterholderen opp-ned 
(fig.19).

9. For å slå av maskinen trykker man på knappen ON/OFF på 
venstre side av apparatet.

6.3 Hvordan tilberede espresso med kapsler.
1.  Foreta en forvarming av maskinen som forklart i paragraf 

"FORVARMING AV KAFFEKOMPONENTER". Husk at filterhol-
deren må være festet til maskinen. Dette gjøres for å oppnå 
en varmere kaffe. 

NB:
Bruk utelukkende kapsler som er ESE-godkjente. Dette oppgis 
på pakken med følgende merke. 

ESE-standarden er et system som brukes av de 
største kapselprodusentene, og garanterer en 
enkel og ren espresso.

2.  Sett inn det lille filteret for 1 dose eller kapsel i filterholde-
ren. Se til at filteret sitter korrekt plassert i filterholderen 
som vist i fig. 13.

3.  Sett inn kapselen så sentralt som mulig over filteret (fig. 
20). Følg alltid anvisningene på pakken slik at kapslene 
plasseres korrekt på filteret.

4.  Fest filterholderen til maskinen og vri den helt inn (fig. 14).
5.  Følg punktene 5, 6 og 7 i forrige paragraf.

7. HVORDAN TILBEREDE CAPPUCCINO
1. Espresso tilberedes på samme måte som i forrige paragraf. 

Bruk kopper av passende størrelse.
2. Trykk på knappen . Lysdioden vil slå seg på (fig. 21).
3. I mellomtiden fylles en beholder med cirka 100 gram melk 

for hver kopp cappuccino man ønsker å tilberede.  Anvend 
en passende beholder, men husk at melkevolumet vil øke 
med 2 til 3 ganger den opprinnelige mengden.

NB:
Det anbefales å anvende kjøleskapskald skummet melk eller 
lettmelk (cirka 5 °C).
4. Sett beholderen med melk under selve melkeskummeren.
5. Vent til lysdioden  slår seg på (fig. 21). Lysdioden lyser 

fast for å vise at kjelen har nådd ideell temperatur for pro-
duksjon av damp. Når kjelen varmes opp er det normalt at 
små mengder vann og damp renner den i dryppeskålen. 

6. Trekk ut melkeskummeren ved å vri den framover og mot 
venstre (fig. 22). Underveis i operasjonen må man være 
oppmerksom slik at ikke bryggeenheten berøres med 
hendene. Sett deretter beholderen med melk under selve 
melkeskummeren.

7. Dypp melkeskummeren noen millimeter ned i melken (fig. 
23). Vri dampbryteren til posisjon  ON (fig. 24). Mel-
ken vil nå øke i volum og etterhvert innta en mer kremet 
form.

8. Når melkevolumet er doblet dyppes melkeskummeren 
helt ned og fortsett oppvarmingen. Når ønsket temperatur 
er oppnådd (ideell verdi 60°C) avbrytes tilberedelsen av 
damp ved å vri bryteren til posisjon OFF og deretter trykke 
på knappen  .

9. Hell melken i koppen med kaffe som ble tilberedt tidligere. 
Din cappuccino er nå klar. Tilsett ønsket mengde sukker, og 
bruk hvis ønskelig en liten mengde sjokoladepulver.

 NB:
• Hvis man ønsker å tilberede flere Cappuccino, må man først 

tilberede alle kaffedrikkene, og deretter tilberede melken 
som skal brukes.

• Hvis man ønsker å tilberede kaffe umiddelbart etter at 
melken er blitt skummet, må man først kjøle ned kjelen 
slik at ikke kaffen blir brent.  For å kjøle ned kjelen må man 
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6. Slå på apparatet og det la tømme hele inneholder i 
beholderen.

7. Skyll apparatet ved å skille ut kun vann minst 3 ganger (3 
fulle vannbeholdere).

  OBS!
Hvis det ikke foretas avkalking av filterenheten etter den bebu-
dede tiden vil kontrollampen ON/OFF (B5) blinke og det vil ikke 
være mulig å tilberede filterkaffe. Kutt strømmen ved å koble fra 
ledningen, og sett den deretter tilbake igjen i maskinen. Foreta 
to hele avkalkningssykluser som forklart og illustrert i den ak-
tuelle paragrafen.

11. TEKNISKE EGENSKAPER
Nettspenning:  220-240V/50-60Hz
Strømforbruk:  1750 W
Dimensjoner LxDxH:  371 x 282 (eller 369) x 324 mm
Trykk:  15 bar
"Espresso"-kjele: Inox-stål
Kapasitet "Espresso"-vannbeholder: 1,2 L
Kapasitet vannbeholder “filterkaffe” : 1,4 L
Lengde strømledning: 1200 mm
Vekt: 6,2 kg

Dette produktet samsvarer med bestemmelsene i CE-
standard nr. 1935/2004 angående produkter som er i 
kontakt med matvarer.

12. KASSERING
  Apparatet kan ikke kastes sammen med hushold-

ningsavfall, men må overleveres til et autorisert 
kildesorteringsanlegg.

sette en beholder under bryggeenheten, trykke på knap-
pen  (fig. 15) og la apparatet skille ut vann inntil OK-
lampen slår seg av. Trykk på knappen og tilbered kaffe som 
forklart i de forrige paragrafene.

Det anbefales å skille ut damp i maksimalt 
60 sekunder av gangen, samt ikke skumme 
melk mer enn 3 ganger etter hverandre.

  OBS! 
Av hygienehensyn anbefales det at melkeskummeren rengjøres 
etter bruk.
Gjør som følger:
1. La det renne ut damp i noen sekunder (punkt 2, 5 og 5 i 

forrige paragraf) ved å vri på bryteren for damp (fig. 24). 
Med denne operasjonen vil melkeskummeren tømme ut 
alt vann som finnes på innsiden. Slå av apparatet ved å 
trykke enda en gang på tasten ON/OFF.

2. Hold røret på melkeskummeren i én hånd, og trekk deret-
ter ut melkeskummeren ved å vri den mot klokkeretningen 
(fig. 25).

3. Ta ut dysen fra melkeskummeren ved å vri den nedover.
4.  Rengjør med lunkent vann både melkeskummer og dyse.
5.  Kontroller at de to sporene som er angitt med piler i fig. 26 

ikke er tette. Rengjør om nødvendig med en liten nål.
6.  Sett dysen tilbake på plass ved å presse den inn på røret.
7.  Sett på plass melkeskummeren ved å skyve den oppover 

og vri den med klokkeretningen. 

8. TILBEREDELSE AV VARMT VANN
1. Slå av maskinen ved å trykke på tasten ON/OFF (fig. 12). 

Lysdioden slår seg på.
1. Vent til lysdioden slår seg på .
2. Sett en beholder under melkeskummeren
3 Når lysdioden slår seg på  trykker man på tasten  

(fig. 15) og vrir samtidig dampbryteren til posisjon   
ON (fig. 24). Varmt vann kommer ut av melkeskummeren.

4. For å avbryte flyten av varmtvann trykker man på knappen 
  og vrir dampbryteren til OFF. 

Man anbefaler at uttaket begrenses til 60 
sekunder av gangen.

9. RENGJØRING

Fare! 
•  Maskinen er et elektrisk apparat og må derfor ikke dyppes 

i vann.
•  Slå av apparatet, koble fra strømmen, og la det avkjøle før 

man tar til med utvendig rengjøring. 

9.1 Rengjøring og vedlikehold av filter for 
espressokaffe 

For hver 300. kaffe, eller når kaffen renner ut dråpevis eller ikke 
i det hele tatt, må det foretas rengjøring av apparatet som for-
klart her:
•  Ta ut filteret fra filterholderen.
•  Skru løs filterlokket (fig. 27) i retningen angitt med pilen 

på selve lokket.
•  Trekk ut kremskummeren fra beholderen ved å løsne den 

fra plasten.
•  Ta ut pakningen.
•  Skyll alle komponenter og rengjør metallfilteret svært 

nøye med varmt vann og en passende børste (fig. 28). Kon-
troller at hullene ikke er tette, rengjør eventuelt ved hjelp 
av en nål (fig. 29).

•  Sett filteret tilbake på plass sammen med pakningen i 
plast som vist i  fig. 30. Vær oppmerksom slik at stiften på 
plastskiven settes inn i sporet på pakningen som vist med 
pilen i fig. 30.

•  Sett det hele inn i stålbeholderen for filter (fig. 31),  og se 
til at stiften sitter fast i hullet på selve støtten (se pil fig. 
31).

•  Skru fast lokket til slutt.
Garantien gjelder ikke dersom rengjøring ikke utføres 
regelmessig.

9.2 Rengjøring av bryggeenheten
For hver 300 kaffe må bryggeenheten for espressokaffe rengjø-
res på følgende måte:
•  Se til at kaffemaskinen ikke er varm og at strømmen er 

frakoblet.
•  Bruk en skrutrekker for å løsne skruene som fester filteret 

til bryggeenheten for espressokaffe (fig. 32)
•  Ta ut bryggeenheten
•  Rengjør kjelen med en fuktig klut (fig. 32)
•  Rengjør filteret i bryggeenheten med varmt vann og en 

børste. Kontroller at hullene ikke er tette,og rengjør ved 
hjelp av en nål (fig. 29)

•  Skyll i rennende vann, bruk børste.
•  Sett filteret på plass og se til at det er korrekt plassert på 

pakningen.
Garantien gjelder ikke dersom rengjøring ikke utføres 
regelmessig..

9.3 Annen rengjøring
1.  Det må ikke anvendes hverken løsemidler eller grove sku-

remidler. Bruk en myk klut.
2.  Filterholderen må rengjøres regelmessig, sammen med 

filteret , dryppeskålen og vannbeholderen.
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 For å tømme skålen trekker man ut kopperisten, heller ut 
vannet, og rengjør kopperisten med en myk klut. Sett der-
etter sammen dryppeskålen igjen. 

Fare! 
Apparatet må ikke dryppes i vann. Det er et elektrisk apparat. 

10. AVKALKNING
10.1 Avkalke espressoenhet
Det anbefales å avkalke maskinen for hver 200 kaffe. Det an-
befales å anvende avkalkingsmiddel fra De'Longhi som finnes 
i varehandelen. 
Gjør som følger:
1.  Ta ut avherdingsfilter (hvis montert) og fyll beholderen 

med avkalkingsmiddel som er blitt blandet ut med vann 
i henhold til anvisningene på pakken.

2.  Trykk på tasten ON/OFF (fig. 12)  for å slå på apparatet. 
Lysdioden for strøm begynner å lyse.

3.  Se til at filterholderen ikke er festet og sett en beholder 
under melkeskummeren.

4. Trykk på knappen  og la apparatet skille ut 1/4 av løs-
ningen som finnes i beholderen. Vri litt på dampbryteren 
slik at også melkeskummeren skiller ut litt vann.  Tilbe-
redelsen avbrytes ved å trykke på knappen    og la 
løsningen virke i cirka 5 sekunder.

5. Gjenta 3 ganger inntil beholderen er helt tom.
6. For å fjerne rester etter avkalkningsmiddelet må man 

skylle beholderen godt og fylle den med friskt vann (uten 
avkalkningsmiddel).

7. Trykk på knappen  (fig. 15) og la det skilles ut vann 
inntil beholderen er helt tom for vann.

8.  Gjenta punkt 6 og 7.
Garantien gjelder ikke dersom rengjøring ikke utføres 
regelmessig.

10.2 Avkalke enheten for filterkaffe
Kalken som finnes i vannet vil forårsake tilstoppelser som har 
negative effekter på apparatets funksjon. Det anbefales å av-
kalke maskinen for hver 40. gang den brukes. Foreta avkalknin-
gen ved å anvende avkalkningsmiddel for kaffemaskiner som er 
tilgjengelig i varehandelen.
1.  Bland ut produktet i kannen ved å følge anvisningene på 

filterpakken.
2.  Ta ut klorfilteret og hell løsningen ned i beholderen. 
3.  Sett kannen på varmeplaten. 
4. Trykk på knappen ON/OFF og la det skilles ut en kopp. Slå 

deretter av apparatet.
5. La løsningen virke i 15 minutter, gjenta punkt 4 og 5 en 

gang til.

6. Slå på apparatet og det la tømme hele inneholder i 
beholderen.

7. Skyll apparatet ved å skille ut kun vann minst 3 ganger (3 
fulle vannbeholdere).

  OBS!
Hvis det ikke foretas avkalking av filterenheten etter den bebu-
dede tiden vil kontrollampen ON/OFF (B5) blinke og det vil ikke 
være mulig å tilberede filterkaffe. Kutt strømmen ved å koble fra 
ledningen, og sett den deretter tilbake igjen i maskinen. Foreta 
to hele avkalkningssykluser som forklart og illustrert i den ak-
tuelle paragrafen.

11. TEKNISKE EGENSKAPER
Nettspenning:  220-240V/50-60Hz
Strømforbruk:  1750 W
Dimensjoner LxDxH:  371 x 282 (eller 369) x 324 mm
Trykk:  15 bar
"Espresso"-kjele: Inox-stål
Kapasitet "Espresso"-vannbeholder: 1,2 L
Kapasitet vannbeholder “filterkaffe” : 1,4 L
Lengde strømledning: 1200 mm
Vekt: 6,2 kg

Dette produktet samsvarer med bestemmelsene i CE-
standard nr. 1935/2004 angående produkter som er i 
kontakt med matvarer.

12. KASSERING
  Apparatet kan ikke kastes sammen med hushold-

ningsavfall, men må overleveres til et autorisert 
kildesorteringsanlegg.
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PROBLEM MULIG ÅRSAK LØSNING

Det skilles ikke ut espressokaffe Det mangler vann i beholderen Fyll opp vannbeholderen

Sporene i filterholderen er tette Rengjør tutene på filterholderen

Bryggeenheten for espresso er tett Foreta rengjøring som angitt i paragraf 
"9.2 Rengjøring av bryggeenhet"

Espressofilter er tett. Foreta rengjøring som angitt i paragraf 
"9.1 Rengjøring og vedlikehold av filter 
for espressokaffe"

Kalk innvendig i den hydrauliske kretsene Foreta avkalkning som forklart i paragraf 
"10.1 Avkalkning av espressoenhet"

Beholderen er ikke blitt korrekt satt inn og 
ventilen i bunn er ikke åpen.

Trykk litt på beholderen for å åpne 
bunnventilen.

Det drypper espresso over kanten på fil-
terholderen, men ikke fra sporene

Filterholderen er ikke satt inn korrekt Sett inn filterholderen på riktig måte og 
vri den helt inn.

Pakningen rundt bryggeenheten er ikke 
tilstrekkelig elastisk.

Bytt ut pakningen på bryggeenheten hos 
din nærmeste autoriserte forhandler

Sporene i tutene på filterholderen er tette Rengjør hullene på tutene

Støy fra pumpen Vannbeholderen er tom Fyll beholderen

Vannbeholderen er ikke blitt korrekt satt 
inn og ventilen i bunn er ikke åpen.

Trykk litt på beholderen for å åpne 
bunnventilen.

Espressokaffen er kald OK-lysdioden for espressokaffe lyser ikke 
når det trykkes på kaffetastene.

Vent til lysdioden for OK espresso begyn-
ner å lyse

Forvarming av maskinen er ikke blitt 
utført.

Maskinen må forvarmes som anvist i "6.1 
Forvarming  av kaffekomponenter"

Koppene er ikke forhåndsoppvarmet Varm opp koppene ved å skylle dem i 
varmt vann.

Avkalke den hydrauliske kretsen. Utfør avkalkning slik som vist i par. "10.1 
Avkalke espressoenhet"

Kaffekremen er lys i fargen (renner hurtig 
fra tuten)

Den malte kaffen er ikke sammenpresset Press sammen den malte kaffen slik at 
den blir mer kompakt (fig. 18)

Mengden malt kaffe er for liten Endre kaffemengden

Den malte kaffen er for grovkornet Bruk utelukkende kaffe som er egnet for 
espressomaskiner

Kaffen er ikke av korrekt type Prøv en annen type malt kaffe

13. PROBLEMLØSNING
Under er beskrevet noen mulig feilfunksjoner.
Hvis problemet ikke kan løses på vanlig måte må man kontakt teknisk assistanse.
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Kaffekremen er mørk i fargen (renner 
langsomt fra tuten)

Den malte kaffen er for kompakt Kaffen må presses mindre 

Det er brukt for mye kvernet kaffe Reduser mengden kvernet kaffe

Bryggeenheten for espresso er tett Utfør rengjøring slik som vist i par. "9.2 
Rengjøring av bryggeenheten"

Den kvernede kaffen er for finmalt eller 
den er fuktig

Bruk kun malt kaffe som er tilpasset es-
pressomaskiner, og som ikke er for fuktig

Kaffen er ikke av korrekt type Prøv en annen type malt kaffe

Filterholderen fester seg ikke til apparatet For mye kaffe i filteret Bruk den medfølgende måleskjeen og se 
til at det anvendes korrekt filter for den 
aktuelle tilberedelsen.

Det produseres ikke melkeskum når mas-
kinen tilbereder Cappuccino

Melken er ikke kald nok Bruk alltid lettmelk som innehar 
kjøleskapstemperatur

Melkeskummeren er skitten Rengjør sporene i melkeskummeren, sær-
lig sporene som vises i fig. 26.

Kaffen har syresmak Det er ikke blitt foretatt tilstrekkelig skyl-
ling av apparatet etter rengjøringen.

Etter avkalkningen må apparatet skyl-
les som anvist i par. “10.1 Avkalke 
espressoenhet” eller “10.2 Avkalke 
filterkaffeenhet”

Filterkaffe skilles ut langsomt Avkalke komponentene for filterkaffe Utfør avkalkning slik som vist i par. "10.2 
Avkalke enheten for filterkaffe"

Kontrollampen ON/OFF blinker (B5) og 
det er ikke mulig å tilberede filterkaffe.

Filterenheten er ikke blitt avkalket i hen-
hold til de oppsatte intervaller

Koble fra strømledningen og sett den 
deretter tilbake i maskinen. Foreta avkal-
king av maskinen (se par. ”10.2 Avkalking 
av filterenhet”) ved å utføre prosedyren 
minst 2 ganger.


